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Тема опыта: «Формирование коммуникативной компетенции обучающихся старших классов на основе метода проектов»
Информация об опыте
Условия возникновения, становления опыта. Автор опыта работает учителем английского языка в муниципальном общеобразовательном учреждении «Средняя общеобразовательная школа № 20 с углублённым изучением отдельных предметов». В течение нескольких лет основной воспитательной целью школы является создание условий для развития личностного потенциала ребенка в условиях взаимодействия школы, семьи, социума и внедрение воспитательной системы  «Я в мире и мир в моём я». Школа № 20 является ресурсным центром образовательного округа №2 и расположена в микорайоне «Олимпийский». Социальная среда проживающих в микрорайоне школы достаточно разнообразна, преобладают семьи, где родители имеют среднеспециальное и среднетехническое образование.  Педагог работает вклассах с углубленным изучением английского языка 3,8,9,10 и  в 5, 6 общеобразовательных классах.
В данном образовательном учреждении на протяжении ряда лет существуют профильные физико-математические, филологические,  социально – экономические  классы, классы с  углублённым изучением русского и английского языка. Постоянно увеличивается объём компетенций, которыми должны владеть выпускники. Невозможно сегодня представить хорошо образованного, интеллектуально – развитого человека, способного жить и творить в постоянно меняющемся мире, без знания иностранного языка. И, конечно же, главную роль играет здесь английский язык, так как он используется в качестве языка межкультурного общения во всем мире. Однако уровень мотивации к изучению языка и сформированности языковой компетенции у обучающихся является  недостаточно высоким. Уровень сформированности  коммуникативной  компетенции у 40% обучающихся – низкий, у 35% - средний, у 25% – выше среднего. Результаты  диагностики привели к мысли о необходимости создания условий для формирования коммуникативной компетенций на уроках иностранного языка. На помощь может придти использование проектной методики.
В процессе обучения английскому языку  возникает  необходимость формирования у школьников проектировочных способностей, проектного типа мышления и проектной культуры, без которых невозможно им адаптироваться в современном развивающемся мире. 

          Решить данную проблему автору помогает организация деятельности обучающихся на уроках английского языка и во внеучебное время на основе использования метода проектов.   
Актуальность данного опыта заключается в использовании системы уроков - проектов  по формированию коммуникативной компетенции выпускника общеобразовательной средней школы, способного к восприятию международного стандарта коммуникативного общения на английском языке. Ученик, приобретая умения и навыки проектной работы, оказывается более приспособленным к жизни, умеющим адаптироваться к изменяющимся условиям, работать совместно в различных коллективах.
В ходе работы над темой «Формирование коммуникативной компетенции обучающихся старших классов на основе метода проектов»  учителем были выделены следующие противоречия:  

· противоречие между новыми образовательными стандартами и существующими предметными методиками и УМК; 

· между недостаточным уровнем овладения языком и возрастающей потребностью владеть им на должном уровне, понимать и вступать в коммуникацию;

· между очевидной необходимостью создания проектов для повышения мотивации, развития коммуникативной компетенции и  недостаточностью материала по данной проблеме  в базовых учебниках.
Выявленные противоречия позволили определить основную проблему  деятельности – повышение эффективности процесса обучения с помощью проектной  технологии.  Об эффективности апробации данного метода обучения свидетельствует рост числа обучающихся с высоким уровнем учебной мотивации. Анализ диагностических данных сформированности коммуникативной  компетенций обучающихся на заключительном этапе свидетельствует об актуальности темы исследования и точности выбора педагогической технологий.  
Ведущая педагогическая идея опыта – повышение эффективности процесса обучения и воспитания с помощью методов и приёмов, формирующих учебно-познавательные компетенции обучающихся. 

Длительность работы над опытом составляет три года, хотя основные идеи его использовались  в  практике и раньше.
 Работа  над опытом по разрешению противоречия между возможностями традиционного образовательного процесса и использованием метода проектов осуществлялась в  несколько этапов.
Ι этап – начальный (констатирующий) – сентябрь 2005 – январь 2006 года.

ΙΙ этап – основной (формирующий) – февраль 2006 – апрель 2008 года.

ΙΙΙ этап – заключительный (контрольный) – май 2008 – октябрь 2009 года.
   На первом этапе проведён анализ сформированности знаний обучающихся, изучена методическая литература, определена тематика проектов.

    На следующем  осуществлена апробация метода проектов в учебной и во внеурочной деятельности обучающихся.

     На заключительном  осуществлён анализ хода и результатов проектной деятельности, защита проектов.
Диапазон опыта. Автором  систематизированы проекты на английском языке для решения различных коммуникативных задач и формирование речевых умений, разработаны тесты, уроки и внеклассные мероприятия с использованием проектной технологии.

Теоретическая база опыта.Теоретической базой опыта стали идеи классиков отечественной педагогики XX в. Ю.К. Бабанского, B.C. Ильина, В.В. Краевского, А.В.Хуторского. Они, исходя из идеи целостного развития личности, разработали методологические и теоретические основы взаимосвязи учебной и внеучебной воспитательной деятельности. Учёные отмечали, что личность не может первоначально подготовиться к жизни, а затем включиться в таковую. Задача педагогов заключается не в обучении школьника, ориентированном на передаче ему суммы знаний, умений и навыков, а на организации учебно-воспитательной работы таким образом, чтобы ребенок усваивал знания не формально (знания ради знаний), а в качестве значимых атрибутов, позволяющих познавать окружающий мир и себя.
В процессе подготовки к обобщению актуального педагогического опыта автором были рассмотрены следующие понятия: коммуникативная компетенция, учебно-познавательная компетенция, компетентность. По определению  А.В.Хуторского «компетенция – отчужденное, заранее заданное социальное требование (норма) к образовательной подготовке ученика, необходимой для его эффективной продуктивной деятельности в определенной сфере. Компетентность – владение, обладание учеником соответствующей компетенцией, включающее его личностное отношение к ней и предмету деятельности.

Учебно-познавательные компетенции - это совокупность компетенций ученика в сфере самостоятельной познавательной деятельности, включающей элементы логической, методологической, общеучебной деятельности. Сюда входят способы организации целеполагания, планирования, анализа, рефлексии, самооценки. По отношению к изучаемым объектам ученик овладевает креативными навыками: добыванием знаний непосредственно из окружающей действительности, владением приемами учебно-познавательных проблем, действий в нестандартных ситуациях. В рамках этих компетенций определяются требования функциональной грамотности: умение отличать факты от домыслов, владение коммуникативными  навыками, использование вероятностных, статистических и иных методов познания.
Теоретической базой опыта стали работы Г.Г.Роговой, в которых рассматриваются методы и формы обучения. Педагогом изучены труды Ю.К. Бабанского о методах обучения в современной школе, работу А.К.Марковой по формированию мотивации школьников, Е.П. Полат об использовании метода проектов в педагогической деятельности, собственный опыт общения с английским  преподавателями международной корпорации образовательных услуг на методических  курсах в школе «Инерлингва»
 Степень новизны состоит в разработке тестов, уроков с использованием проектной технологии  в образовательном процессе, в систематизации различных проектов для решения разнообразных коммуникативных задач. Не изменяя содержания учебного курса, педагог включает в программный материал проектные работы, опираясь на их деятельностный аспект. 

Опыт может быть успешно использован учителями английского языка общеобразовательных школ. 
Технология   опыта
Цель  педагогической деятельности учителя – сформировать у обучающихся высокий уровень  позитивной коммуникативной компетенции, дать им практические навыки для функционального овладения английским языком как средством общения с иностранцами, помочь осознать, что изучение иностранного языка – это способ понять другую культуру. Для достижения данной цели необходимо решить следующие задачи:    

· повышение собственной профессиональной компетентности;

· создание условий для повышения мотивации и   формирования коммуникативной компетенции;
· разработка новых педагогических приемов формирования общеучебных умений и навыков посредством проектной технологии;
· формирование готовности к самообразованию.
Для повышения собственного уровня профессиональной компетенции автор изучил опыт коллег (журналы «Иностранные языки в школе», «Английский язык. Первое сентября»), он является участником WEB - сайта Интергуру, принимает участие в профессиональных городских конкурсах. Создание условий для формирования коммуникативной компетенции автор видит в использовании метода проектов, удовлетворяющего потребность школьников в новизне изучаемого материала и разнообразие выполняемых упражнений. Использование проектной технологии способствует закреплению более стойких зрительных и слуховых образов, поддержанию интереса и активности обучающихся.
В концепции модернизации российского образования отмечается, что общеобразовательная школа должна формировать целостную систему универсальных знаний, умений: 

· работать с информацией, с текстом, выделять главную мысль, вести поиск нужной информации в иноязычном тексте; 

· анализировать материал, делать обобщения, выводы, опираясь на свой жизненный учебный опыт, эрудицию и творчество; 

· умение работать с разнообразным справочным материалом; 

· умение генерировать идеи; 
· умение находить не одно, а много вариантов решения проблемы, которые значительны по своей важности, познавательны, интересны для окружающих, актуальны; 

· умение прогнозировать последствия того или иного решения;
· умение вести дискуссию, слушать и слышать собеседника, отстаивать свою точку зрения, подкрепленную аргументами; 
· умение находить компромисс с собеседником; 
· умение лаконично средствами иностранного языка излагать свою мысль, выразить свое отношение к предмету исследования, к рассматриваемым проблемам. 

Названные компетентности составляют информационный, исследовательский и языковой аспекты проектной деятельности и способствуют формированию ключевых компетентностей, которые определяют качество современного образования.

Доказано, что компетентности формируются в процессе обучения не только в школе, но и под воздействием семьи, друзей, работы, политики, религии, культуры. В связи с этим реализация компетентностного подхода зависит от всей образовательно-культурной ситуации, в которой живет и развивается школьник. Практика показывает, что одной из образовательных технологий, поддерживающих компетентностно-ориентированный подход в образовании, является метод проектов. В практике своей деятельности автор использует технологию метода проекта в течение трех лет. Не утверждая, что проектная работа поможет решению всех проблем в изучении иностранных языков, можно отметить, что это эффективное средство от однообразия, скуки, оно способствует развитию учащегося, осознанию себя как члена группы, расширению языковых знаний. Учащиеся, воспринимая язык как средство формирования и формулирования мысли, как средство межкультурного взаимодействия, знакомятся со страноведческой тематикой, на практике познавая особенности функционирования языка в новой для них культуре и формируя страноведческую компетенцию. Метод проектов позволяет решить дидактическую задачу и соответственно превратить уроки английского языка в дискуссионный, исследовательский клуб, в котором решаются действительно интересные, практически значимые и доступные учащимся проблемы, с учетом особенностей культуры страны и по возможности на основе межкультурного взаимодействия. 

Применение проектной методики повышает интерес учащихся к изучению английского языка и способствует развитию внутренней мотивации при помощи переноса центра процесса обучения с учителя на ученика. Автор  считает, что позитивная мотивация – это ключ к успешному изучению иностранного языка. 

Поэтому, задача состоит в том, чтобы ученик получил в школе исследовательские навыки ориентирования в потоке информации, научился анализировать ее, обобщать, сопоставлять факты, делать выводы и заключения, тогда в силу более высокого образовательного уровня ему легче будет адаптироваться в дальнейшей жизни, правильно выбрать будущую профессию, жить творческой жизнью. 

Выполнение заданий проекта выходят за рамки урока, и требует определенного времени, но усилия оправдывают себя, так как при этом решается ряд важных задач:

· осуществляется самостоятельная творческая работа в рамках заданной темы; 

· в проекте успешно реализуются различные формы организации учебной деятельности; 

· осуществляется взаимодействие учащихся друг с другом и учителем в качестве партнера и консультанта; 

· повышается индивидуальная и коллективная ответственность учащихся за конкретную работу в рамках проекта; 
· работая над проектом, учащиеся учатся доводить дело до конца: документально оформлять результаты своего труда (написать статью для газеты, сообщение, собрать и обработать статистические данные, сделать аудио- и видеозапись, оформить альбом, коллаж, стенгазету, выставку, организовать вечер для родителей, одноклассников). 

Форму презентации (репортаж, сообщение, ролевая игра, викторина, шоу, концерт, дискуссия и т. д.) учащиеся выбирают сами.

Проблему формирования компетентностей учащихся автор решает при поддержке учителей-предметников школы, а также родителей. Для этого он  использует следующие ресурсы: Интернет, медиатеку, музей школы. Защита проектов осуществляется и в урочное, и во внеурочное время, и на конкурсах. Форму презентации (репортаж, сообщения, ролевая игра, викторин, шоу, концерт, дискуссия) дети выбирают сами.

В своей практике автор использует различные варианты проектов и путей их реализации.

Какие же типы проектов получили наибольшее распространение в практике преподавания иностранного языка:
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· Монопроект – это разрешение проблемного вопроса одного ученика: Так, например, наиболее значимыми для учащихся являются следующие темы: «Нужно ли носить школьную форму» (Приложение №1), “Как сохранить свое здоровье?” (Приложение № 2).
· Коллективный проект – предполагает разрешение проблемного вопроса группой учащихся. Обучающиеся с большим интересом работали над проектом «Путеводитель по храмам Старого Оскола» ( Приложение №3) 
 Типы индивидуальных и коллективных проектов:
· Устно-речевой - это разрешение проблемы в устной форме; это и инсценировка различных сказок, проведение утренников:  «Человек – дитя природы» (Приложение № 4)

· Письменный – предполагает продукт деятельности, оформленный в виде сочинений, словарей, газет, стихотворений (их переводов с английского языка), создание справочников, эссе (Приложение № 5).

 При выполнении всех видов проектов учащиеся активно используют Интернет-ресурсы. 

Организуя работу над проектом, автор соблюдает несколько условий: 

·  провокационные вопросы, предлагаемые ученикам, формулируются так, чтобы ориентировать учеников на привлечение фактов из смежных областей знаний и разнообразных, по возможности аутентичных, источников информации;

·  в процесс работы над проектом (проектами) привлекаются все учащиеся класса, задания каждому предлагаются с учетом уровня его языковой подготовки.

Более целесообразными и плодотворными с точки зрения автора являются коллективные проекты. Они интересны и важны тем, что к работе над ними привлекается большое количество учащихся, что является оптимальным условием формирования навыков устной коммуникации и социального взаимодействия. Коллективные проекты на английском языке требуют больших усилий не только от учащихся, но и от учителя английского языка, а также предполагают привлечение в качестве консультантов учителей других предметов.

Во время работы над проектом все обсуждения ведутся на английском языке. Обсуждение проводится не в форме заготовленных ответов, а в виде естественного обсуждения. 

В ходе работы над проектом учащиеся приобретают навыки работы в Интернете, учатся выбирать информацию из разных источников и выделять главное, проводят математические расчёты. 

И в ходе подготовки, и в процессе защиты проекта происходит развитие речевых умений, (учащиеся вынуждены пользоваться английским языком и как средством извлечения информации, и как средством общения). Происходит формирование коммуникативной компетентности - развитие навыков монологической и диалогической речи. У учащихся появляется возможность показать свои организаторские способности, скрытые таланты. Роль учителя заключается в том, чтобы следить за тем, как усвоена лексика, правильно ли учащиеся употребляют грамматические конструкции, оценить их ответы. Как мы видим, метод проектов четко ориентирован на реальный практический результат, значимый для школьника. 
Результативность опыта

Избрав определенный диагностический инструментарий, автор проводит мониторинг результатов своей педагогической  деятельности и учебной деятельности обучающихся по следующим критериям и показателям:
	Критерии
	Показатели
	Диагностический инструментарий

	1.Мотивация к изучению английского  языка обучающихся в условиях школы с углубленным изучением отдельных предметов
	1.1.Уровень мотивации
	Методика изучения мотивов участия школьников в учебной деятельности ( по Л.В. Байбородовой).

Анкетирование по выявлению уровня мотивации изучения иностранного языка.

	2.Качество обучения английскому  языку
	2.1.Число школьников, обучающихся на «4» и «5» 
	Анализ статистики



	3. Сформированность коммуникативной компетенции.


	3.1. Уровень овладения лексико – грамматическими навыками

3.2. Сформированность самостоятельности обучающихся в овладении учебным материалом.


	Результаты тестирования

Анкетирование  (методика выявления коммуникативных склонностей учащихся по Р.В. Овчаровой)
Оценка монологических и диалогических высказываний


При выявлении уровня мотивации изучения иностранного языка использовался метод анкетирования. Обучающимся было предложено ответить на  следующие вопросы ( «+» или « -«):

1. Мне интересно знать иностранный язык.

2. Иностранный язык нужен во всех сферах деятельности.
3. Учу язык, потому что его учат мои товарищи.

4. Меня заставляют учить иностранный язык мои родители.

5. Я  хочу учить иностранный язык в школе.
6. Я внимательно слушаю объяснения учителя на уроке.

7. Я часто занимаюсь на уроке посторонними делами.

8. Я  люблю отвечать у доски.
9. Обычно на контрольных я списываю.

10. Я редко что-то записываю на уроке.

11. Обычно я  обращаюсь к учителю с вопросами.

12. Объяснения учителя мне не понятны.

13. Мне неинтересно выполнять домашнее задание по этому предмету.
14. Я предпочитаю   участие в игре на уроке выполнению упражнений.
Для определения высокого уровня мотивации ответы  на вопросы 1, 2, 5, 6, 8, 11, 14 должны быть положительными, на вопросы 3, 4, 7, 9, 10, 12, 13 – отрицательными.
При анкетировании, проведенном в 9 «Б» классе, были получены  следующие результаты: 39% обучающихся с высокой мотивацией, 46% обучающихся со средним уровнем, 15% - с низким уровнем (рис.1).
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Рис.1

При изучении мотивов участия обучающихся в учебной деятельности использовалась методика профессора Л.В.Байбородовой. Обучающимся предлагалось определить, что и в какой степени привлекает их в совместной деятельности на иностранном языке. 
Для ответа использовалась следующая шкала:

3 – привлекает очень;

2 – привлекает в значительной степени;

1 – привлекает слабо;

0 – не привлекает совсем.

Что привлекает в деятельности:

1. Интересное дело.

2. Общение на не родном языке.

3. Помощь товарищу.

4. Возможность передать свои знания.

5. Творчество.

6. Приобретение новых знаний и умений.

7. Возможность имитировать действия взрослых с комментариями на иностранном языке.

8. Участие в делах своего коллектива.

9. Вероятность заслужить уважение своих товарищей.

10. Сделать доброе дело для других.

11. Выделиться среди других.

12. Выработать у себя определенные черты.

Для определения преобладающих мотивов следует выделить блоки: 
А) коллективистские мотивы (п. 3.4.8.10)

Б) личностные мотивы (п. 1.2. 5.6.12)

В) престижные мотивы (п. 7.9.11).

Тестирование, проведенное в 10 «В» классе показало, что преобладающими мотивами в учебной деятельности являются личностные мотивы – 11.4, на втором месте престижные мотивы – 6.0, коллективистские мотивы замыкают ряд – 5.5. 
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Рис.2
Для выявления коммуникативных склонностей обучающихся использовалась методика Р.В. Овчаровой. 
Обучающимся было предложено ответить на 20 вопросов. Показатель выраженности коммуникативных склонностей определялся по сумме положительных ответов на все нечетные вопросы и отрицательных ответов на все четные вопросы, разделенной на 20. По полученным таким образом показателю можно судить об уровне коммуникативных способностей ребенка:

низкий уровень – 0,1 – 0,45
ниже среднего – 0,46 – 0,55

средний уровень – 0,56 – 0.65

выше среднего – 0.66 – 0,75

высокий уровень – 0,76 – 1.

Вопросы: 
1. Часто ли Вам удается склонить большинство своих товарищей к принятию ими  Ваших решений?

2. Всегда ли Вам трудно ориентироваться в создавшейся критической ситуации?

3. Нравиться ли Вам заниматься общественной работой?

4. Если возникают некоторые помехи в осуществлении Ваших намерений, то легко ли Вы отступаете от задуманного?

5. Любите ли Вы придумывать или организовывать со своими товарищами различные игры и развлечения?

6. Часто ли Вы откладываете на другие дни те дела, которые нужно было выполнить сегодня?
7. Стремитесь ли Вы к тому. Чтобы товарищи действовали в соответствии с Вашим мнением?

8. Верно ли, что у Вас не бывает конфликтов с товарищами из-за невыполнения ими своих обещаний, обязательств, обязанностей?

9. Часто ли Вы в решении важных дел принимаете инициативу на себя?

10. Правда ли, что Вы обычно плохо ориентируетесь в незнакомой обстановке?

11. Возникает и у Вас раздражение, если Вам не удается закончить начатое дело?

12. Правда ли, что Вы утомляетесь от частого общения с товарищами?

13. Часто ли Вы проявляете инициативу при решении вопросов, затрагивающих интересы товарищей?

14. Верно ли, что Вы  резко стремитесь к доказательству своей правоты?

15. Принимаете ли Вы участие в общественной жизни класса?

16. Верно ли, что Вы не стремитесь отстаивать свое мнение или решение, если оно не сразу принято Вашими товарищами?

17. Охотно ли Вы приступаете к организации различных мероприятий для своих товарищей?

18. Часто ли Вы опаздываете на встречи со своими товарищами?
19. Часто ли вы оказываетесь в центре внимания своих товарищей?

20. Правда ли, что вы не очень уверенно чувствуете себя в окружении большой группы своих товарищей?

Результаты проведенного анкетирования в 9 «Б» классе следующие:

шестеро обучающихся с низким уровнем, четверо обучающихся с уровнем ниже среднего, двое обучающихся  со средним уровнем, пятеро – с уровнем выраженными коммуникативными склонностями выше среднего уровня. 

[image: image3.emf]низкий

ниже средн.

средн.

выше средн.


В классах, выполняющих проектные работы, отмечается позитивная динамика общей успеваемости и качества знаний (результаты 2009-2010 учебного года взяты за первое полугодие) (рис.4).
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Рис.4
Используя в своей работе проектную методику, автор пришел  к выводу, что при обобщении, закреплении и повторении учебного материала, а особенно при организации его практического применения этот метод очень эффективен. Как было сказано выше, проектное обучение активно влияет на мотивационную сферу ученика. Очень важно также и то, что в работе над проектом дети учатся сотрудничать, а обучение в сотрудничестве воспитывает в них такие нравственные ценности, как взаимопомощь, желание и умение сопереживать; формируются творческие способности и активность обучаемых, т. е. идет неразрывный процесс обучения и воспитания. Метод проектов формирует и совершенствует общую культуру общения и социального поведения в целом и приводит учеников к практическому владению иностранным языком. 

,
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ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ КАРТА ПЕДАГОГА

г. Старый Оскол Белгородской области

(название района, области)

Зайцева Раиса Николаевна

(фамилия, имя, отчество полностью)

Муниципальное общеобразовательное учреждение

«Средняя общеобразовательная школа № 20 с углублённым изучением отдельных предметов»,

учитель английского языка с 1992; 3, 5,6.8 9,10

Дата рождения:   2 февраля 1968.
Место рождения:   г.Старый Оскол, Белгородская область.
Базовое образование: БГПИ им. М.С.Ольминского, 1992 год
Послужной список: Средняя общеобразовательная школа № 20 с углубленным изучением отдельных предметов. 

Педагогический стаж и квалификационная категория: 17 лет, высшая
Звания, награды, премии, научные степени: 

Участие в научных педагогических конференциях, конкурсах:

 Научно-практическая конференция «Современные тенденции в обучении английскому языку» (октябрь, 2009год), БГУ

городские педагогические чтения –  2008-2009 уч.г. городской конкурс «Путеводитель по территории г.Старый Оскол и Старооскольского района на иностранном языке» в номинации «Святое Приосколье» - 1 место; 2008-2009 уч.г. Обобщался ли ранее опыт, по какой проблеме (теме)
Дата внесения опыта в районную (городскую) базу данных 

Имеются ли публикации (выходные данные): Калейдоскоп методических идей. Выпуск 2, статья  «Использование элективных куров в рамках профильного обучения», Белгород: Зебра,2009.-111с.
Дополнительные сведения. Факты, достойные упоминания:

1) подготовила победителя муниципального этапа и призера регионального этапа Всероссийской олимпиады по английскому языку2008-2009 уч.год;

2) получила сертификат об окончании интенсивного разговорного курса английского языка «English 2000» при школе «Интерлингва»,

 г. Белгород, 2006.

Рабочий адрес:  м-н Олимпийский, 54

Домашний адрес: м-н Интернациональный д.31,кв.1;

Рабочий телефон: 8(4725) 32-16-02

Домашний телефон: 8(4725) 24-55-73
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mkoaa Ne20 ¢ yriyGiIeHHBIM U3YUYeHUEM OTIENbHBIX TIPEAMETOBY, 110 TeMe «DOpMUpPOBAHUE
KOMMYHUKATHBHOM KOMITETEHIIMM OOYYalOIUXCs CTaplIMX KJIacCOB Ha OCHOBE MeETojla
IIPOEKTOB.

B coBpeMeHHOl MeTOIMKE NpENOJaBaHUsA AHIVIMACKOIO S3BIKA  OCHOBHOH yIIOp
JeNaeTcs Ha pasBUTHE yMeHus oOmarbes, Ha (GOpPMUPOBAaHHE KOMMYHUKATUBHOM
komrereniyu. Cpend MHOrooOpas3usi HOBBIX II€JarOrMUeCKMX TEXHOJIOTUA IIPOEKTHOE
o0yueHue sBjseTcs Hanbosee MHTEPECHBIM, TaK KaK OTIMYAETCS KOJJIEKTUBHBIM XapaKTepoM
BBINIOJIHEHMS. TBOPYECKOTO 3a/IaHMsl, I/le [VIABHBIM IPUHIMII - HENOCPEACTBCHHAS CBS3b
y4eGHOro Marepualia ¢ XH3HEHHBIM OIBITOM. B Ipolecce co3qaHus IMPOEKTOB MPOUCXOAUT
aKTUBHOE (DOPMHUPOBAHME KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMM OOYYarOLIMXCs, a TBOpPUYECKAs
dopma paGoTEI HallpaBJieHa Ha YIOBICTBOPEHHE NOTPEGHOCTU 00yUaIOIMXCs B OOLICHUH.

AKTyaJIbHOCTb TAHHOT'O OMBITA 3aKJII0UAETCA B CO3AaHUH CHCTEMBI 110 (GOPMUPOBAHUIO
KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIIMU BBIIYCKHUKA 00me00pa3oBaTeIbHON CpEeIHEH NIKOIBL,
CIIOCOOHOI0 K BOCHPHSATHIO MEXIYHAPOJHOTO CTaHAApTa KOMMYHUKAaTUBHOTO OOINEHHS Ha
AHTIIMIACKOM fA3bIKE. YUYeHMK, NpuoOperas YMEHUS U HaBBIKM TIPOEKTHOH pabOoTEHI,
OKa3BIBaeTCa 0ojice MPUCTIOCOOICHHBIM K )KU3HHU, YMEET afalTUPOBAaTLCA K M3MEHSIOIIMCS
YCIIOBHSIM, pab0TaTh COBMECTHO B PA3JIMUHBIX KOJUIEKTHBAX.

B xome pabGorel Haj Temoit «PopmMuUpoBaHME KOMMYHHUKATUBHOH KOMIICTCHIINH
00y4aroIMXCsl CTAPUIAX KIACCOB HA OCHOBE METOJA IIPOECKTOB» YUMTEIEeM ObUIM BBIICTICHBI
CJIEYIOIINE IPOTUBOPECUHMS:

e MEXKAYy HEJIOCTAaTOYHBIM YPOBHEM  OBJAJEHHMsA SA3BIKOM M BO3pacTarolei
NOTPEOHOCTRIO BIQJIETh WM Ha [JODKHOM YpOBHE, IIOHMMarb M BCTyIaTh B
KOMMYHHUKAIUIO;

e MEKIAY OYEBHIHON HEOOXOJUMOCTBIO CO3LaHMA IIPOEKTOB JUIS  IOBBIIICHWS
MOTHBALlMM M HEJIOCTaTOYHOCTBIO MaTepHaja Mo JaHHOi mpobieme B 0a30BBIX
yueOHUKax. :

Peann3oBBIBAJICA JaHHBIA OMBIT B CUCTEME YPOKOB M BHEKJIACCHBIX MEPOIPUATHIA.
IMpoekt mo Teme «HyXHO 1M HOCUTH IUKOJBHYIO (GopMmy?» OBII NPEACTaBICH Ha
MEXKIIKOILHOM KOHKYpCe MpoeKToB, pabota «IlyreBoanurens no teppuropuu ropoaa Crapblii

Kynakosa JL.IO.
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